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Individuare i diversi tipi di 
piedini:
T1 piedino singolo
T2 piedino doppio (per 
giunzione elementi)

Aprire con cautela 
l’imballo ed estrarre il 
prodotto.
Utilizzando un telo di 
copertura adagiare la 
struttura di un elemento 
sullo schienale ed estrarre 
i falsi piedini.
Quindi innestare i piedini 
T1 nelle sedi laterali del 
fondo divano.

Определить тип ножек:
T1 одиночная ножка
T2 двойная ножка (для 
соединения элементов)

Осторожно открыть 
упаковку и извлечь 
изделие.
Положить структуру 
элемента на спинку, 
подкладывая под него 
защитное полотно, 
и снять временные 
ножки.
Затем вставить ножки 
T1 в боковые гнезда на 
нижней части дивана.

Identifier les différents 
types de pieds :
T1 pied simple
T2 pied double (pour jon-
ction des éléments)

Ouvrir l’emballage avec 
précaution et en sortir le 
produit.
En utilisant une toile 
de couverture, poser la 
structure d’un élément sur 
le dossier et extraire les 
pieds factices.
Puis engager les pieds 
T1 dans les logements 
latéraux sous le canapé.

Localizar los varios tipos 
de patas:
T1 una pata
T2 doble pata (para unión 
de elementos)

Abrir con cuidado el 
embalaje y extraer el 
producto.
Utilizando una tela de 
cobertura, apoye la 
estructura de un elemento 
sobre el respaldo y 
extraiga las falsas patas.
Inserte las patas T1 en los 
alojamientos laterales del 
fondo del sofá.

Identify the different types 
of feet:
T1 single foot
T2 double foot (for joining 
elements)

Open the package with 
caution and remove the 
product.
Put a protective sheet 
on the floor and set the 
structure carefully on it, on 
its backrest. Then remove 
the false feet.
Fit the T1 feet into the 
side connectors on the 
bottom of the sofa.

Erkennen Sie die ver-
schiedenen Fußtypen:
T1 Einzelfuß
T2 Doppelfuß (zur 
Verbindung der Elemente)

Die Verpackung vorsichtig 
öffnen und das Produkt 
herausnehmen.
Legen Sie die Struktur 
eines Elements mit 
der Rückseite auf eine 
Abdeckung und ziehen 
Sie die Hilfsfüße heraus.
Setzen Sie dann die 
T1-Füße in die Seitensitze 
des Sofabodens ein.
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T1 T2

In caso di unione di due 
elementi, posizionare i 
piedini di giunzione T2 
innestandoli nella sede 
centrale del fondo divano.

При соединении двух 
элементов установить 
соединительную ножку 
T2, вставляя ее в 
центральное гнездо 
низа дивана. 

En cas d’union de deux 
éléments, positionner 
le pied de jonction T2 
en l’engageant dans le 
logement central sous le 
canapé. 

En caso de unión de dos 
elementos, coloque la pata 
de unión T2 insertándola 
en el alojamiento central 
del fondo del sofá. 

If two elements must 
be joined, position the 
T2 foot and fit it into the 
central connector on the 
bottom of the sofa. 

Wenn zwei Elemente 
miteinander verbunden 
werden, den 
Verbindungsfuß T2 
im mittleren Sitz des 
Sofabodens positionieren 
und einrasten. 

Riportare l’elemento in 
posizione d’uso.
Accostare il secondo 
elemento al primo, 
sollevarlo e posizionarlo 
sull’innesto dei piedini T2.

Вернуть элемент 
в положение 
использования.
Приблизить 
второй элемент к 
первому, поднять 
его и установить на 
соединитель ножки T2.

Replacer l’élément en 
position d’utilisation.
Approcher le deuxième 
élément du premier, le 
soulever et le positionner 
sur la fixation du pied T2.

Vuelva a colocar el 
elemento en la posición 
de uso. Arrime el segundo 
elemento al primero, 
levántelo y colóquelo en 
el acoplamiento de la 
pata T2.

Turn the element over to 
its functional position.
Set the second element 
next to the first, lift it 
and position it on the 
connector of the T2 foot.

Das Element wieder in 
seine Gebrauchsposition 
bringen. Setzen Sie das 
zweite Element neben 
das erste, heben Sie es 
an und positionieren Sie 
es auf dem Einsatz des 
T2-Fußes.


